
 

  

750 Sequoia Dr., Milpitas CA 95035  Phone: 408-262-8100 Church Mobile: 669-699-8741 
 

Website: https://stelizabethmilpitas.org                            Email: stelizabeth.milpitas@dsj.org 

June 14, 2026                                                                          11th Sunday In Ordinary Time              

This Sunday, June 14, 2026, I celebrate with profound gratitude to Almighty God the 34th 
Anniversary of my Ordination to the Sacred Priesthood. Every anniversary of ordination is 
an opportunity to look back with thanksgiving, to reflect on God’s faithfulness, and to renew 
one’s commitment to serve His people with generosity and joy. June 14, 1992 was the     
Solemnity of the Most Holy Trinity. It was on that blessed day, at Saint Peter’s Basilica in 
Vatican City, that I was ordained a priest by none other than Saint John Paul II. More than 
three decades have passed, yet the memories remain vivid in my mind and heart. 
 
Before my ordination, I was completing my priestly formation at the Colegio Eclesiástico 
Internacional Bidasoa in Pamplona, Spain, an international seminary entrusted to the care of 
priests of the Prelature of the Holy Cross and Opus Dei. As the date of ordination              
approached, I had to advance my final examinations at the University of Navarra in order to 
travel to Rome. 
 
I remember boarding the plane filled with a mixture of excitement and anxiety. It was my 

first visit to the Eternal City. The thought of being ordained by the Holy Father was overwhelming. At the same time, I worried 
about navigating a city I had never visited before. I knew very little about Rome’s public transportation system and wondered how I 
would make my way to the religious house where I was to stay before the arrival of my family and relatives. Yet, as so often       
happens in our spiritual journey, the Lord provided. Through prayer, the kindness of strangers, and God’s loving providence, every-
thing unfolded according to His plan. I arrived safely and was able to prepare myself spiritually for the great day. 
 
The Gospel for this Eleventh Sunday in Ordinary Time (Matthew 9:36–10:8) offers a beautiful lens through which I view my      
vocation. We hear that Jesus looked upon the crowds and was moved with compassion because they were “troubled and abandoned, 
like sheep without a shepherd.” Then He said to His disciples: “The harvest is abundant, but the laborers are few; so ask the master 
of the harvest to send out laborers for his harvest.” 
 
Those words have accompanied me throughout my priesthood. My vocation is not simply the result of my own decision or personal 
ambition. It is first and foremost God’s call. The Lord saw a need in His Church and, despite my limitations and weaknesses, invited 
me to participate in His mission. Every priest is sent forth by Christ to proclaim the Gospel, celebrate the sacraments, and shepherd 
God’s people with love. 
 
As I celebrate this anniversary, my heart is filled with gratitude for all those whom God used in cultivating and nurturing my       
vocation. I think first of my beloved parents and family, who taught me the faith and encouraged me in my response to God’s call. I 
remember my siblings and relatives whose love and support have sustained me through the years. I also remember with gratitude 
my uncle, Bishop Victorino Ligot +, brother of my father, whose example of priestly ministry inspired me from a young age. His 
witness helped me appreciate the beauty and dignity of serving God and His Church. I am equally grateful to my formators, profes-
sors, spiritual directors, and fellow seminarians who accompanied me during my years of preparation. Their guidance helped shape 
the priest I have become. 
 
Above all, I wish to thank the faithful people of the Diocese of San José. I have been blessed to serve in various assignments and 
ministries. In every parish, school, tribunal office, classroom, and diocesan ministry, I have encountered people whose faith has 
inspired me and whose friendship has enriched my life. The love, prayers, kindness, and support I have received from parishioners 
throughout the years have been a constant source of encouragement. The priesthood is not merely a profession; it is a relationship 
with Jesus Christ and a lifelong mission of service. Looking back over these 34 years, I can only echo the words of the Psalmist: 
“The Lord has done great things for us; we are filled with joy.” 
 
As I thank God for the gift of priesthood, I humbly ask for your continued prayers. Please pray that I may remain faithful to the 
Lord’s call, joyful in His service, and generous in caring for His people. Let us also pray for an increase in vocations to the priest-
hood and religious life, that more young men and women may courageously respond to the Lord’s invitation to labor in His harvest. 
To God be all glory and honor. For the gift of priesthood, for Saint John Paul II, for my family, my teachers, my benefactors, and 
for all of you, I remain deeply grateful. 
 
✠ Bishop Andy Ligot, Pastor 

Grateful	for	the	Gift	of	Ministerial	Priesthood	
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Sat - June 13 
8:30 AM_EN 
Bishop AL 

Ordination Anvv:  Bishop Andy Ligot & Fr. Thuc Si Ho  
S.I: Chris Bunuan Agbuya, Joseph Cu & Family 
Healing: Claire Caluza Garcia 
Deceased: Bernardo Nguyen Nhu Hung, Maria Magdale-
na,Giuse Pham Van Doan, Randy Anthony Herrera, Jose 
Toribio, Randy Anthony Herrera 

Sat - June 13 
4:00 PM_EN 
Bishop AL 

Ordination Anvv:  Bishop Andy Ligot & Fr. Thuc Si Ho  
Healing: Ester Gempis 
Deceased: Hudge Sergio Cruz, Ester Cruz, Lucy Tam Nguyen, 
Maria Kim Anh Tran, Vleotilde De Guzman,  
Carmen Solis Taña, Theresa Ngo, Tagumpay Tuazon 

Sat - June 13 
6:00 PM 
Fr.TH 

Our Lady of Fatima Mass  
Ordination Anvv: Bishop Andy Ligot & Fr. Thuc Si Ho  

Sun - June 14 
8:00 AM_EN 
Bishop AL 

Ordination Anvv: Bishop Andy Ligot & Fr. Thuc Si Ho  
Thx: Lucas Boydon 
Healing: Katharna Kang, Thomas Kang, Brenda Cabanban, 
Ester Gempis 
Deceased: Joehl Garlit, Andres & Maria Marquita,  
Eva P. Urrabazo, Randy Anthony Herrera, Virginia Garma, 
Aurora “Baby” Crus Ignacio, Theresa Ngo, Tagumpay Tuazon, 
Bernadeth Caluza, Corazon Gracia Manzano, Edward Ramiscal, 
Prescilla Acosta, Dr. Gervacio Acosta, Manuel Ang 

Sun - June 14 
9:30 AM_EN 
Bishop AL 

Ordination Anvv: Bishop Andy Ligot & Fr. Thuc Si Ho  
S.I: Deven Gomez, Maria Teresa Gomez 
Healing: Ester Gempis 
Deceased: Rudy & Emerita Estacion, Cesario Simon, Virginia 
Garma, Joehl Garlit, Maria Pham Thi Man, Maria Thi Thanh 
Huong, Gise Mai Ty, Giuse Mai Tuyen, John Feenando Gomez, 
Susie Contreras, Maria Kim Anh Tran, Marilyn Vincent, Eva P. 
Urrabazo, Theresa Ngo, Tagumpay Tuazon 

Sun - June 14 
11:00 AM_EN 
Fr. TH 

Ordination Anvv: Bishop Andy Ligot & Fr. Thuc Si Ho  
Healing: Monica Bugaoan-Abakan 
Deceased: Veronica Resendez, Teresa Vuông Trần, Joseph Cừ 
Ngọc Nguyễn, Peter Chín Ngọc Nguyễn, Mary Rung Thị Trịnh, 
Peter Hiệp Ngọc Nguyễn, Veronica Resendez, Martin Duy 
Khiêm Ngọc Nguyễn, Jose Toribio, Evaristo Lacuesta, Francisco 
Prado, Sr., Felipe Haboc, Jr., Theresa Ngo, Tagumpay Tuazon 

Sun - June 14 
12:30 PM_SP 
Bishop AL 

Ordination Anvv: Bishop Andy Ligot & Fr. Thuc Si Ho  
Deceased: Juanita Lazo, Rodolfo Lauriano 

Fri - June 19 
8:30 AM_EN 
Bishop AL 

Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Bernardo 
Nguyen Nhu Hung, Marisol Elliott, Tomas & Mila Nolasco, 
Benedicta & Apolonia Ledesma, Jose Toribio, Randy Anthony 
Herrera, Giuse Trinh Kim Long 

Sun - June 14 
3:30 PM_VN 

Ordination Anvv: Bishop Andy Ligot & Fr. Thuc Si Ho  

Thu - June 18 
8:30 AM_EN 
Fr. TH 

Bday: Andy Belvis Bunuan 
Deceased: Maria Magdalena, Guise Pham Van Doan, Bernardo 
Nguyen Nhu Hung, Jose Toribio, Randy Anthony Herrera, Giuse 
Trinh Kim Long 

Mon - June 15 
8:30 AM_EN 
Bishop AL  

W.A: Joseph & Jojo Cu      Thx: Maria Teresa Boydon 
Deceased: Maria Magdalena, Gise Pham Van Doan, Bernardo 
Nguyen Nhu Hung, Aurita B. Moore, Jose Toribio, Randy An-
thony Herrera 

Wed - June 17 
8:30 AM_EN 
Fr. TH 

Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, John 
Fernando Gomez, Susie Contreras, Bernardo Nguyen Nhu Hung, 
Jose Toribio, Randy Anthony Herrera, Giuse Trinh Kim Long 

Tue - June 16 
8:30 AM_EN 
Fr. TH 

W.A: Cornelio & Theresa Hernandez (35th WA),  
Cesar & Nitz Bunuan 
Thx: Phillip & Whitney Boydon 
Bday: Saila Bunuan, Oliva S. Reyes, Melanie Mercado 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Bernardo 
Nguyen Nhu Hung, Jose Toribio, Randy Anthony Herrera, Giuse 
Trinh Kim Long 

Sun - June 14 
5:30 PM_EN 
Fr. TH 

Ordination Anvv: Bishop Andy Ligot & Fr. Thuc Si Ho  
Healing: Ester Gempis 

“For all Fathers living & deceased included  
in our Novena of Masses for Father’s Day” 

Đại diện cho Ban Giáo Lý Việt Ngữ, xin chân thành gửi lời tri 
ân đến Quý Thầy Cô đã yêu thương và cộng tác trong việc đào 
tạo Đức Tin cho các em, niên khóa 2025-2026. Nguyện xin 
Chúa chúc lành, ban bình an, và sức khỏe cho quý Thầy Cô. 
Kính chúc Quý Thầy Cô một mùa hè vui vẻ trong tình yêu 
Chúa và hẹn gặp lại mọi người trong niên khóa 2026-2027. 

- Sr. Anna Nguyen, Vietnamese CCD Coordinator 

Thank You from ENGLISH CCD 
 

Our English CCD would like to thank God for many blessings 
throughout the year. We are particularly    thankful to Bishop 
Andy Ligot and Fr. Thuc for your  unconditional support. We 
feel very grateful for having 78 children enrolled in the pro-
gram this year and 35 of them received the First Holy Eucharist 
on May 17, 2026. I  additionally express my gratitude to the 
catechists and volunteers for all their effort and dedication to 
our      children – Annie Henzel, William Henzel, Mubedi 
Kaninda, Lea Maspinas, Susan Djauw, Mia Westerfield, Tamie 
Ngo, April, Reena Frank, Grace Curtom and     Valerie Apiag 
Negrito. I also would like to thank those who silently pray and 
help our English CCD. May God bless you all. 
 

Registration for a new school year has already started for the 
old students. If this year is the first year for your kids, you can 
pick up a form at the back of the Church, Parish Office, or 
PMC. Please include a Birth and Baptism    Certificate to the 
Registration Form and call the number 408-262-8100/408-263-
1995 for further information.  
 

We wish you a very blessed summer!  
- Sr. Theresa Doan 

As we prepare to celebrate Father’s Day, Mass Offering 
envelopes are now available at the entrance of our church. You 
are invited to write the names of your Fathers, Grandfathers, 
Godfathers, or any father figures you wish to honor or remem-
ber. They will be included in our Father’s Day Novena of 
Masses and lovingly remembered in all our Masses throughout 
the month of June.  
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Vào Chúa Nhật này, ngày 14 tháng 6 năm 2026, tôi hân hoan cử hành Kỷ niệm lần 
thứ 34 ngày được thụ phong chức thánh Linh mục, với lòng tri ân sâu sa dâng lên 
Thiên Chúa Toàn Năng. Mỗi dịp kỷ niệm ngày thụ phong đều là dịp để nhìn lại 
chặng đường tôi đã qua với tâm tình tạ ơn, để suy niệm về lòng trung thành của 
Thiên Chúa, và để canh tân lời hứa phục vụ dân Ngài với tấm tình quảng đại và 
niềm hân hoan. Ngày 14 tháng 6 năm 1992 chính là ngày Lễ kính trọng thể Chúa Ba 
Ngôi. Chính vào ngày hồng phúc ấy, tại Đền thờ Thánh Phêrô Vatican, tôi đã được 
thụ phong linh mục bởi chính Thánh Giáo Hoàng Gioan Phaolô II. Hơn ba thập kỷ 
đã trôi qua, thế nhưng những ký ức về ngày ấy vẫn còn đậm nét và sống động mãi 
trong tâm hồn cũng như trái tim tôi. 
 
Trước khi được thụ phong linh mục, tôi đang hoàn tất chương trình đào tạo linh mục 
tại Colegio Eclesiástico Internacional Bidasoa ở Pamplona, Tây Ban Nha—một 
chủng viện quốc tế dưới sự coi sóc và dạy dỗ của các linh mục thuộc Giáo đoàn 
Thánh Giá và Opus Dei. Khi ngày thụ phong gần đến, tôi đã phải thi trước các kỳ thi 
cuối khóa tại Đại học Navarra để có thể lên đường sang Roma. 
 
Tôi vẫn nhớ như in khoảnh khắc bước lên máy bay, lòng tràn ngập cảm xúc đan xen 
giữa niềm phấn khích và nỗi âu lo. Đó là lần đầu tiên tôi đặt chân đến "Thành phố 

Vĩnh cửu". Ý nghĩ về việc được chính Đức Thánh Cha phong chức khiến tôi cảm thấy vô cùng xúc động và choáng ngợp. Song song 
đó, tôi cũng không khỏi lo lắng về việc làm sao để xoay xở tại một thành phố mà mình chưa từng ghé thăm bao giờ. Tôi hiểu biết rất 
ít về hệ thống giao thông công cộng tại Rome, và cứ tự hỏi không biết mình sẽ phải đi lại thế nào để tìm đến ngôi nhà dòng—nơi tôi 
sẽ lưu trú trước khi gia đình và thân quyến kịp đến nơi. Thế nhưng, như điều vẫn thường xảy ra trên hành trình thiêng liêng của 
chúng ta, Chúa đã lo liệu mọi sự. Nhờ lời cầu nguyện, nhờ lòng tốt của những người xa lạ, và nhờ sự quan phòng đầy yêu thương 
của Thiên Chúa, mọi việc đã diễn ra đúng theo Thánh ý Ngài. Tôi đã đến nơi bình an và có thể an tâm chuẩn bị về mặt thiêng liêng 
cho ngày trọng đại ấy. 
 
Bài Tin Mừng cho Chúa Nhật thứ Mười Một Mùa Thường Niên này (Mt 9:36–10:8) mở ra một lăng kính tuyệt đẹp giúp tôi suy 
niệm ơn gọi của chính mình. Chúng ta nghe thấy rằng Chúa Giêsu nhìn thấy đám đông dân chúng và chạnh lòng thương xót, bởi vì 
họ “khốn khổ và bơ vơ, tựa như chiên không có người chăn.” Khi ấy, Người phán cùng các môn đệ rằng: “Lúa chín đầy đồng, mà 
thợ gặt lại ít; vậy anh em hãy xin chủ mùa gặt sai thợ ra gặt lúa về.” 
 
Những lời ấy đã đồng hành cùng tôi suốt hành trình linh mục của mình. Ơn gọi của tôi không đơn thuần là kết quả từ quyết định hay 
tham vọng cá nhân của riêng tôi; trên hết và trước hết, đó là tiếng gọi của Thiên Chúa. Chúa đã nhận thấy một nhu cầu trong Giáo 
Hội của Ngài và, bất chấp những giới hạn cùng yếu kém nơi tôi, Ngài đã mời gọi tôi tham gia vào sứ mệnh của Ngài. Mỗi linh mục 
đều được Đức Kitô sai đi để loan báo Tin Mừng, cử hành các bí tích và chăn dắt dân Chúa bằng tình yêu thương. 
 
Khi cử hành kỷ niệm này, lòng tôi tràn ngập niềm tri ân đối với tất cả những ai mà Thiên Chúa đã dùng để vun đắp và nuôi dưỡng 
ơn gọi của tôi. Trước hết, tôi nghĩ đến cha mẹ và gia đình thân yêu của mình—những người đã dạy tôi về đức tin và khích lệ tôi đáp 
lại tiếng gọi của Thiên Chúa. Tôi nhớ đến các anh chị em và họ hàng, những người mà tình yêu thương và sự nâng đỡ đã giúp tôi 
vững bước suốt những năm tháng qua. Tôi cũng xin ghi ơn người bác của mình—Đức Giám mục Victorino Ligot (cố Giám mục), 
cha bố của tôi—người mà tấm gương thi hành sứ vụ linh mục đã ảnh hưởng với tôi ngay từ thuở ấu thơ. Chính chứng tá đời sống 
của ngài đã giúp tôi cảm nhận được vẻ đẹp và phẩm giá cao quý của việc phụng sự Thiên Chúa và Giáo Hội của Ngài. Tôi cũng xin 
bày tỏ lòng tri ân sâu sa đến các vị huấn luyện, các giáo sư, các linh hướng và các anh em chủng sinh—những người đã đồng hành 
cùng tôi trong suốt những năm tháng chuẩn bị cho sứ vụ mục tử của tôi. Sự dẫn dắt của các ngài đã góp phần định hình nên con 
người linh mục mà tôi đã trở thành ngày hôm nay. 
Trên hết, tôi xin bày tỏ lòng tri ân đến cộng đoàn tín hữu trung tín của Giáo phận San José. Tôi đã được diễm phúc phục vụ qua 
nhiều trọng trách và sứ vụ khác nhau. Tại mỗi giáo xứ, trường học, tòa án giáo phận, lớp học hay các ban mục vụ, tôi đều được gặp 
gỡ những con người mà đức tin của họ đã truyền cảm hứng cho tôi, và tình bằng hữu của họ đã làm phong phú thêm cuộc đời tôi. 
Tình yêu thương, những lời cầu nguyện, lòng nhân hậu và sự nâng đỡ mà tôi nhận lãnh từ các giáo dân trong suốt những năm qua 
luôn là nguồn động viên không ngừng nghỉ. Chức linh mục không đơn thuần là một nghề nghiệp; đó là một mối tương quan với Đức 
Giêsu Kitô và là một sứ mệnh phục vụ kéo dài suốt cả cuộc đời. Khi nhìn lại chặng đường 34 năm qua, tôi chỉ biết cùng cất lên lời 
của tác giả Thánh Vịnh: “Chúa đã thực hiện những điều cao cả cho chúng tôi; chúng tôi ngập tràn niềm vui.” 
 
Khi tạ ơn Thiên Chúa vì hồng ân thiên chức linh mục, tôi nài xin quý vị hãy tiếp tục cầu nguyện cho tôi. Xin hãy cầu nguyện để tôi 
luôn trung tín với tiếng gọi của Chúa, luôn hân hoan trong việc phụng sự Ngài, và luôn quảng đại trong việc chăm sóc đoàn chiên 
của Ngài. Chúng ta cũng hãy cầu nguyện cho ơn gọi làm linh mục và đời sống tu trì ngày càng thêm phong phú, để ngày càng có 
nhiều bạn trẻ nam nữ can đảm đáp lại lời mời gọi của Chúa mà dấn thân làm việc gặt hái trong cánh đồng của Ngài. Xin dâng lên 
Thiên Chúa mọi vinh quang và danh dự. Vì hồng ân thiên chức linh mục, vì Thánh Gioan Phaolô II, tôi xin bày tỏ lòng tri ân sâu sa 
đối gia đình, các bậc thầy, các ân nhân và tất cả quý vị, 
 
✠ Giám mục Andy Ligot, Cha sở 

Tri	ơn	Thánh	Chức	Linh	Mục	
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Este domingo, 14 de junio de 2026, celebro con profunda gratitud a Dios Todopoderoso el 34.º 
aniversario de mi ordenación al sacerdocio sagrado. Cada aniversario de ordenación es una 
oportunidad para mirar atrás con acción de gracias, para reflexionar sobre la fidelidad de Dios 
y para renovar el compromiso de servir a su pueblo con generosidad y alegría. El 14 de junio 
de 1992 fue la Solemnidad de la Santísima Trinidad. Fue en aquel día bendito, en la  Basílica 
de San Pedro en la Ciudad del Vaticano, donde fui ordenado sacerdote por nada menos que 
San Juan Pablo II. Han pasado más de tres décadas y, sin embargo, los recuerdos permanecen 
vívidos en mi mente y en mi corazón.  
 
Antes de mi ordenación, estaba completando mi formación sacerdotal en el Colegio Eclesiásti-
co Internacional Bidasoa, en Pamplona (España), un seminario internacional confiado al    
cuidado de sacerdotes de la Prelatura de la Santa Cruz y Opus Dei. A medida que se acercaba 
la fecha de la ordenación, tuve que adelantar mis exámenes finales en la Universidad de     
Navarra para poder viajar a Roma.  
 
Recuerdo haber abordado el avión lleno de una mezcla de emoción y ansiedad. Era mi primera visita a la Ciudad Eterna. La idea de 
ser ordenado por el Santo Padre resultaba abrumadora. Al mismo tiempo, me preocupaba tener que orientarme en una ciudad que 
nunca antes había visitado. Sabía muy poco sobre el sistema de transporte público de Roma y me preguntaba cómo lograría llegar a 
la casa religiosa donde me alojaría antes de la llegada de mi familia y mis parientes. Sin embargo, como suele ocurrir tan a menudo 
en nuestro camino espiritual, el Señor proveyó. A través de la oración, la amabilidad de desconocidos y la amorosa providencia de 
Dios, todo se desarrolló conforme a su plan. Llegué sano y salvo, y pude prepararme espiritualmente para el gran día.  
 
El Evangelio de este undécimo domingo del Tiempo Ordinario (Mateo 9:36–10:8) ofrece una hermosa perspectiva a través de la 
cual contemplo mi vocación. Escuchamos que Jesús miró a las multitudes y se conmovió de compasión, porque estaban «extenuadas 
y abandonadas, como ovejas sin pastor». Entonces dijo a sus discípulos: «La cosecha es abundante, pero los trabajadores son pocos; 
por tanto, pidan al dueño de la cosecha que envíe trabajadores para su cosecha».  
 
Esas palabras me han acompañado a lo largo de todo mi sacerdocio. Mi vocación no es simplemente el resultado de mi propia      
decisión o ambición personal; es, ante todo, un llamado de Dios. El Señor vio una necesidad en Su Iglesia y, a pesar de mis limita-
ciones y debilidades, me invitó a participar en Su misión. Todo sacerdote es enviado por Cristo para proclamar el Evangelio,       
celebrar los sacramentos y pastorear al pueblo de Dios con amor. Al celebrar este aniversario, mi corazón se llena de gratitud hacia 
todos aquellos de quienes Dios se valió para cultivar y nutrir mi vocación.  
 
Pienso, en primer lugar, en mis amados padres y en mi familia, quienes me enseñaron la fe y me alentaron a responder al llamado de 
Dios. Recuerdo a mis hermanos y parientes, cuyo amor y apoyo me han sostenido a lo largo de los años. También recuerdo con  
gratitud a mi tío, el obispo Victorino Ligot (+), hermano de mi padre, cuyo ejemplo de ministerio sacerdotal me inspiró desde     
temprana edad. Su testimonio me ayudó a apreciar la belleza y la dignidad de servir a Dios y a Su Iglesia. Estoy igualmente agrade-
cido con mis formadores, profesores, directores espirituales y compañeros seminaristas que me acompañaron durante mis años de 
preparación. Su guía contribuyó a moldear al sacerdote en que me he convertido.  
 
Por encima de todo, deseo dar las gracias a los fieles de la Diócesis de San José. He tenido la bendición de servir en diversas asigna-
ciones y ministerios. En cada parroquia, escuela, tribunal eclesiástico, aula y ministerio diocesano, he encontrado personas cuya fe 
me ha inspirado y cuya amistad ha enriquecido mi vida. El amor, las oraciones, la bondad y el apoyo que he recibido de los feligre-
ses a lo largo de los años han sido una fuente constante de aliento. El sacerdocio no es meramente una profesión; es una relación con 
Jesucristo y una misión de servicio para toda la vida. Al mirar atrás, a estos 34 años, solo puedo hacer eco de las palabras del salmis-
ta: «Grandes cosas ha hecho el Señor por nosotros; estamos llenos de alegría».  
 
Mientras doy gracias a Dios por el don del sacerdocio, pido humildemente que continúen ofreciendo sus oraciones por mí. Por favor, 
recen para que yo permanezca fiel al llamado del Señor, alegre en Su servicio y generoso en el cuidado de Su pueblo. Oremos     
también por un aumento de las vocaciones al sacerdocio y a la vida religiosa, para que más jóvenes, hombres y mujeres, respondan 
con valentía a la invitación del Señor de trabajar en Su mies. A Dios sea toda la gloria y el honor. Por el don del sacerdocio, por San 
Juan Pablo II, por mi familia, mis maestros, mis bienhechores y por todos ustedes, permanezco profundamente agradecido. 
 
✠ Monseñor Andy Ligot, Párroco 

Agradecido	por	el	Don	del	Sacerdocio	Ministerial	
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St. Elizabeth Catholic Church 
Altar Servers received Certificate of Recognition  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Celebrating Our Altar Servers 
 

On June 6–7, Saint Elizabeth Parish joyfully cele-
brated our Altar Servers’ Recognition Weekend in 
gratitude for the dedicated service of more than 100 
altar servers who faithfully assist at our English, Vi-
etnamese, and Spanish Masses. Our altar servers re-
flect the rich multicultural character of our parish 
community, bringing together young people from 
many ethnic backgrounds in a shared ministry of ser-
vice at the Lord’s altar. We are deeply grateful for 
their commitment, reverence, and generosity. Special 
thanks to Ms. Brenda Wong and our altar server co-
ordinators in English, Spanish and Vietnamese 
Masses and representatives from the Knights of Co-
lumbus who presented certificates of recognition in 
appreciation for their faithful and exemplary service. 
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The	Blessed	Sacrament	in	the	Main	Church	
 

Dear Parishioners, 
Last weekend, we celebrated the Solemnity of the Most Holy Body and Blood 
of Christ, commonly known as Corpus Christi. This beautiful feast reminds us 
of one of the greatest treasures of our Catholic faith: the Real Presence of   
Jesus Christ in the Holy Eucharist. In the consecrated Host reserved in the   
tabernacle, Jesus is truly present, Body, Blood, Soul, and Divinity. It is    
therefore fitting that on this Eucharistic feast, we transferred the Blessed    
Sacrament from the Blessed Sacrament Chapel back to the main worship 
space of our church. 
 
Many parishioners have asked why this change is being made. The answer is 
both practical and spiritual. Before our church underwent its major renovation 
in 2025, the Blessed Sacrament was located in the chapel. At that time, the 
configuration of the church and seating arrangement made it difficult to create 
a proper environment for reverence and prayer in the main worship space. 
Since then, however, several important improvements have been made.  
 

A hydraulic-controlled kneelers were installed throughout the church, making it easier and more comfortable for parish-
ioners to kneel during prayer and worship. A modesty partition island was also installed at the first row of chairs,      
creating a more dignified and prayerful sanctuary environment. These improvements now allow us to place the taber-
nacle to a more prominent place within the main church where the Blessed Sacrament can be the visible spiritual center 
of our worship space. 
 
The tabernacle is not merely a decorative furnishing. It is the dwelling place of Our Eucharistic Lord. Every Catholic 
church is built around the altar where the Holy Sacrifice of the Mass is celebrated and the tabernacle where Christ     
remains present among His people. By placing the tabernacle in the main church, we are reminded that Jesus is truly 
with us whenever we enter the church building. This move also invites all of us to renew our awareness of God’s     
presence. As we enter the church, we consciously acknowledge that we are entering sacred ground. We are not entering 
a theater, an auditorium, or a meeting hall. We are entering the House of God. The presence of the Blessed Sacrament 
calls us to greater reverence, silence, and prayer. 
 
What does this mean practically? First, we should always make a reverent genuflection toward the tabernacle before 
entering our pew and before leaving the church. This simple act is a profound profession of faith in the Real Presence of 
Jesus Christ. Second, we should strive to maintain an atmosphere of prayerful silence inside the church. Friendly      
conversations are welcome and important for building community, but they are best held in the vestibule, courtyard, or 
gathering areas outside the main worship space. The church itself should remain a place where people can pray quietly 
before the Lord. 
 
Third, let us take advantage of opportunities for personal prayer before and after Mass. Arriving a few minutes early and 
remaining a few moments after Mass can help us deepen our relationship with Christ truly present in the Blessed Sacra-
ment. And fourth, let us teach our children and young people the importance of reverence in church. Children learn by 
observing adults. When they see parents and grandparents genuflecting, kneeling, praying quietly, and showing respect 
for the Blessed Sacrament, they learn that the Eucharist is something sacred and precious. 
 
This transfer is also a temporary step toward something even more beautiful. Several months ago, the parish commis-
sioned a new tabernacle from the renowned Talleres de Artes Granda in Madrid, Spain. For more than a century, Granda 
has been recognized throughout the Catholic world for producing sacred liturgical furnishings of exceptional beauty and 
craftsmanship. The new tabernacle will be larger, more dignified, and more fitting for our renovated church. The taber-
nacle is currently under production and is expected to arrive in September of this year. Once installed, a Mass of 
Thanksgiving will be celebrated during which the new tabernacle will be formally blessed and dedicated for divine worship. 
 
As I prepare to conclude my ministry as Pastor of Saint Elizabeth Parish, I am particularly grateful that this important 
step in strengthening Eucharistic devotion can be accomplished. My prayer is that the return of the Blessed Sacrament to 
the main church will deepen our love for Jesus in the Eucharist and inspire all of us to make the Holy Eucharist the   
center of our lives. May our parish always be known as a Eucharistic community, a people who love the Lord, worship 
Him with reverence, and recognize His presence among us. 
 
In Christ, 
✠ Bishop Andy Ligot, Pastor 


